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Les parlies encadrées de lignes grassas dolvent étre remplles par le transparieur

Rubricile incadrale cu Iinfi grease frebule completate da transportator
The space framed wilh heavy inas must be filled in by the camler

19+20+21

Inclusiv si
Iaciuding and
Y compns et

1-18

pleted on the sender’s responsabifity
responsabilité de 'expéditeur

De completat pe rispunderea expaditorului

Tobs,
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Expéditeur (nom, adresse, pays)
avenue Roger Dumoulin - CS 70926
' 80009 AMIENS Cedex 2

Tel. 032267 42 22 . Fay 03226743 17

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

T4 & XHUS
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SIRET : 438 834 188 08027 - APE 20327

Daeslinatar {nume, adresa, tara)
Consigner {name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays}
2
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I JALIE

Locul descarcard {loc, tara)
Place of delivery of goods {placa, country)
Llau prévu pour la livralson de la marchandise (lieu, pays)

Noove AND

Lo

TTALIE J

1 6 Operalor de transport (denumire, adrasa, fara)
Catrler (name, address, country)
DENYTRAR OGISTIK sRL
RO 248710372008
31185
631, DRAGOIEST], SUCEAVA

RO - 727215
ROMANIA

periatoen seccesivl (nume, adresa, tara)
Successive camiers {nama, address, country}
Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)

17
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Locul Tncarcarii (loc, tara, data)
Place and date of taking over the goods (place, country, date}
Lleu et date de la prise en charge da la marchandise {lleu, pays, date}

ANEM CranCE, & 2205/ 3

Documente anexata
Documents attached
Documents annexés

E31 93537 .

]

18 Rezerve sl observali ale transportatorilor
Carrier’s resarvation and observations
Résarves et observations du transporteur

6 Mancl 5l numere Nr. de calste Mod da ambalare o] Nalura marfii 10 Mumar statistic Greutale bruta kg 1 2 Cuba) m*
Marks and non Number of packages Method ef packing Nattre of the qoods Statistlcal number Gross walght kg Valume ms
Marques of numerous Nombre de colis Made d'embaliage Nétya ge’lﬁ‘\marm“dise No statistique Polds brut kg Cubage m?®
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La classe La chifira 2 latteg
1 3 Instruetiunile expeditorului 19 Convenii speciala
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de Mexpéditeur Ceonvantions particuliéres
&
() Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Currency Consignea
A payer par Expéditeur Monnale Deslinataire
Pre} transport/Fracht!
' Carmriage changes
Prix de transport
~ Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
- Supplements

14 Instrucliuni de platd / Instructions as to payment for carriage / Alle taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
O France/ Candage paid f Plata [a expediere Frals accescires
1 MNon franco / Caniage forward / Plata la destinafie Tolal

abllit Tn P data 15 Suma de plald/Cash on delivary/
ive on 2 7 /o j/'? Ramboursemant
29y Vehiculss Ingdes 27740
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pila destinatarulul:
Signature and stamp of the consignee
Signature st timbre du destinatalre
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